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Exam of English/ semester 2 

 

Exercise n° 1 : Translate the following terms into Arabic:  

 

- Right to equality: الحم في االإساواة                                                                                         - Conviction judgement: حكم الؤداهة                           

- Refugee child: الطفل اللاجئ                                                                                                   - Conditional release: الؤفراج االإشروط 

- Resignation: الاسحلالة                                                                                                            - Legal punishment: كاهىهية  ةعلىب   

- Tenure period:  الحعيينفترة                                                                                                     - Final judgment: الحكم النهائي 
 

Exercice n° 2 : Translate the following terms into English: 

 

  Universal declaration of human rights: الؤعلان العالمي لحلىق الاوسان -                                                        Public prosecution:  الدعىي العمىمية -

 Contravention :المخالفة -                                                  Violence against women: العىف ضد االإرأة -

 Nullity :البطلان -                                                                   Labour disputes:  مىازعات العمل -

 Final judgment :الحكم النهائي -                                                               Expiration of action :اهلضاء الدعىي  -

Exercice n° 3 : Translate the following text into Arabic :  

 

Labour law  : It is the boby of legal, regulatory and contractual provisions and rules that govern individual and collective 

relations, It further addresses the resulting effects arising between employees and employers within the framework of 

subordinate employment. 

ثاا  الىاثجة يين الآكاهىن العمل: هى مجمىعة الأحكام واللىاعد اللاهىهية والحىظيمية والحعاكدية التي ثىظم العلاكات الفردية والجماعية، كما أهه يخىاول 

 العمال وأصحاب العمل في إطا  العمل الحبعي.
 

Exercice n° 4 : Translate the following text into English : 

في اللاهىن، ويسمح يإعادة  الطعن: هى حم كاهىوي يمىحه اللاهىن لأطراف الدعىي من خلال إجراءات محددة، كما هى مىصىص  عليه

 الىظر في الدعىي التي سبم الفصل فيها بغرض جعديلها كليا أو جسئيا أو إلغائها.
Appeal (Challenge) : It is a legal prerogative granted by law to the parties to an action through prescribed 
procedures, specified by la, It permits the reconsideration of a previously adjudicated case with the aim of 
amending it wholly or partially or canceling it. 
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